GPSR Label for : Set - STREAM 80 beer case, beer bowl, continuous
cooler 2-conduct dry cooler

Product Name: Set - STREAM 80 beer case, beer bowl, continuous cooler 2-conduct dry cooler

Product ID: 7816

Variation Number: NEW-7180

Manufacturer/Distributor: ich-zapfe

Country of Origin: Germany

Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: Not specified

Material: Stainless steel

(shock column, bowl! head)

Intended Use: Beer tap
system for use in
gastronomy and events
Safety Information &
Warnings: Protect all
electrical components from
moisture. When working on
the cooling system, the
power supply must be
separated and the
manufacturer's instructions
must be taken into account.

Storage Instructions: Store
dry and at constant
temperature, protect
against direct sunlight.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Niet gespecificeerd
Materiaal: Roestvrij staal
(schokkolom, komkop)
Beoogd gebruik:
Biertapsysteem voor gebruik
in gastronomie en
evenementen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Bescherm
alle elektrische
componenten tegen vocht.
Bij het werken met het
koelsysteem moet de voeding
gescheiden worden en moet
rekening worden gehouden
met de instructies van de
fabrikant.

Opslaginstructies: Bewaren
droog en bij constante
temperatuur, beschermen
tegen direct zonlicht.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Speci ace produktu:
Velikost: Neni urceno
Material: Nerezové ocel
(80k, hlavice misky)
Predpokladané pouziti:
Systém pivniho kohoutku pro
pouziti v gastronomii a
akcich

Bezpecnostni informace a
varovéni: Chrarte vSechny
elektrické komponenty pred
vlhkosti. Pfi pracl na
chladicim systému musi byt
napéjeni oddéleno a musi
byt zohlednény pokyny
vyrobce.

Pokyny k uskladnéni:
Uchovévejte suché a pfi
konstantni teploté, chrarte
pred pfimym slune¢nim
svétlem.

Soulad: Tento produkt
spliiuje nafizeni EU o
bezpecnosti vyrobkd.

(RO) Specifical
Marime: Nespecificat
Material: Otel inoxidabil
(coloana de soc, cap de
castron)

Utilizare intentionata:

Sistem de alimentare cu bere
pentru gastronomie si
evenimente

Informatii de siguranta si
avertismente: Protejati

toate componentele electrice
de umiditate. Atunci cand se
lucreaza la sistemul de
racire, alimentarea cu
energie trebuie separata si
trebuie luate in considerare
instructiunile

producatorului.

Instructiuni de depozitare:

A se pastra uscat si la
temperatura constanta, a se
proteja impotriva luminii
solare directe.

Conformitate: Acest produs
este conform cu regulamentul
UE privind siguranta
produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GroRe: nicht spezifiziert
Material: Edelstahl
(Schankséaule, Zapfkopf)
Vorgesehene Verwendung:
Bierzapfanlage fir den
Einsatz in Gastronomie und
Veranstaltungen
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Alle
elektrischen Komponenten
vor Feuchtigkeit schitzen.
Bei Arbeiten am Kiihlsystem
sind die Stromzufuhr zu
trennen und die
Herstelleranweisungen zu
beachten.
Lagerungshinweise: Trocken
und bei konstanter
Temperatur lagern, vor
direkter Sonneneinstrahlung
schitzen.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

Materiaali: Ruostumaton
terds (shock sarake,
kulhop
Tarkoitettu kaytté: Oluen
tap-jarjestelma
gastronomiassa ja
tapahtumissa
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Suojaa kaikki
sahkékomponentit
kosteudelta.
Jaahdytysjarjestelmassa
virtalahde on erotettava ja
valmistajan ohjeet on
otettava huomioon.
Sailytysohjeet: Sailyta
kuivana ja jatkuvassa
lampétilassa suojaa

suoralta auringonvalolta.
Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Ni dolo¢eno
Material: Nerjavece jeklo
(stebri¢ek, glava posode)
Predvidena uporaba: Pivski
sistem za uporabo v
gastronomiji in dogodkih
Varnostne informacije in
opozorila: Zas¢itite vse
elektri¢ne komponente pred
vlago. Pri delu na
hladilnem sistemu je treba
napajanje lo¢iti in
upostevati navodila
proizvajalca.

Navodila za shranjevanje:
Shranjujte suho in pri
stalni temperaturi,
za$¢itite pred neposredno
sonéno svetlobo.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:
VeliCina: nije navedeno
Materijal: nehrdajudi ¢elik
(kolumna za tocenje, izlaz
za tocenje)

Predvidena uporaba: sustav
to¢enja piva namijenjen za
upotrebu u ugostiteljstvu i
na dogadanjima
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Sve elektri¢ne
komponente zastititi od
vlage. Prilikom radova na
sustavu hladenja iskljuciti
napajanje i pridrzavati se
uputa proizvodada.

Upute za skladistenje:
Cuvati na suhom i pri
konstantnoj temperaturi,
zastititi od izravne
sunceve svjetlosti.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit: (ES) del pre

Taille: Non spécifié
Matériau: Acier inoxydable
(colonne de choc, téte de
bol)

Utilisation prévue: Systeme
de robinet de biére pour la
gastronomie et les
événements

Informations de sécurité et
avertissements: Protéger
tous les composants
électriques de I'humidité.
Lors du fonctionnement du
systéme de refroidissement,
I'alimentation électrique
doit étre séparée et les
instructions du fabricant
doivent étre prises en
compte.

Instructions de stockage:
Conserver a température
constante et a sec, protéger
contre le soleil direct.
Conformité: Ce produit est
conforme au réglement de
I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Inte specificerat
Material: Rostfritt stal
(chock kolumn, ské&lhuvud)
Avsedd anvandning: Ol
kransystem for anvandning i
gastronomi och handelser
Sakerhetsinformation och
varningar: Skydda alla
elektriska komponenter fran
fukt. Nar man arbetar med
kylsystemet méste
strémférsérjningen
separeras och tillverkarens
instruktioner maste
beaktas.
Forvaringsinstruktioner:
Forvara torr och vid
konstant temperatur, skydda
mot direkt solljus.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsakerhetsforordning.

(SK) Specmkéme produktu:
Velkost: Nie je uvedené
Material: Nerezova ocel
(shock stipec, hlavi¢ka
misky)

Urcené pouzitie: Pivny
kohutik systém pre pouZzitie
v gastronémii a udalosti
Bezpecnostné informécie a
varovania: Chréante vsetky
elektrické zlozky pred
vlhkostou. Pri pracl na
chladiacom systéme musi byt
zdroj napajania oddelend a
pokyny vyrobcu musia byt
prijaté do uvahy.

Pokyny na skladovanie:
Uchovévajte suché a pri
konstantnej teplote, chrani
pred pnamym slne¢nym
Ziarenim.

Sulad: Tento vyrobok spiia
nariadenie EU o bezpe&nosti
vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Nenurodyta
Medziaga: NerGdijantis
plienas (smugio kolonélé,
dubuo galvuté)

Numatytas naudojimas: Alaus
Ciaupo sistema, skirta
naudoti kulinarijoje ir
renginiuose

Saugumo informacija ir
ispéjimai: Saugoti visus
elektros komponentus nuo
drégmeés. Darbuojant su
ausinimo sistema, maitinimo
Saltinis turi bati

atskirtas ir turi bati
atsizvelgiama | gamintojo
instrukcijas.

Laikymo instrukcijos:
Saugoti nuo tiesioginiy
saulés spinduliy.

Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty saugos
reglamenta.

452028

Tamafio: No especlf\cado
Material: Acero inoxidable
(columna, cabezal de tazén)
Uso previsto: Sistema de
griferia para uso en
gastronomia y eventos
Informacién de seguridad y
advertencias: Protege todos
los componentes eléctricos
de la humedad. Al trabajar
en el sistema de
refrigeracion, la fuente de
alimentacién debe estar
separada y las
instrucciones del

fabricante deben tenerse en
cuenta.

Instrucciones de
almacenamiento: Guarde seco
y a temperatura constante,
proteja contra la luz solar
directa.

Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(DA) Produktspecifikationer:
Sterrelse: Ikke angivet
Materiale: Rustfrit stal
(shock kolonne, skal hoved)
Pateenkt anvendelse: Beer
tap system til brug i
gastronomi og arrangementer
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Beskyt alle
elektriske komponenter fra
fugt. Nar du arbejder p&
kelesystemet, skal
strgmforsyningen veere
adskilt, og producentens
anvisninger skal tages i
betragtning.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares tort og ved
konstant temperatur,
beskytter mod direkte
sollys.

Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: Nem meghatérozott
Anyag: Rozsdamentes acél
(sock oszlop, talfej)
Tervezett felhasznalas:
Sércsap rendszer hasznalata
gasztronémia és események
Biztonsagi informaciék és
figyelmeztetések: Védje meg
az 6sszes elektromos
alkatrészt a nedvességtél.

A hitérendszeren valé munka
soran el kell kiiloniteni a
tépegységet, és a gyartd
utasitasait figyelembe kell
venni.

Tarolasi utasitasok: Store
széraz és allandé
hémérsékleten védje a
koézvetlen napfényt.
Megfelel6ség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi
rendeletének.

(LV) Produkta specifikacijas:
Izmérs: Nav noradits
Materials: Nerlséjosais
térauds (Soks, trauka
galva)

Paredzéta lietosana: Alus
krana sistéma gastronomija
un pasakumos

Drosibas informacija un
bridinajumi: Aizsargajiet
visas elektriskas
sastavdalas no mitruma.
Stradajot ar dzesésanas
sistému, baro3anas avots
janodala un janem véra
razotaja noradijumi.
Glabasanas noradijumi:
Uzglabat sausu un pastaviga
temperatara, sargat no
tiesas saules gaismas.
Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu
drosibas regulai.

438946

del pi
on specificato
Materiale: Acciaio
inossidabile (colonna, testa
della ciotola)
Uso previsto: Sistema di
rubinetti di birra per la
gastronomia e gli eventi
Informazioni sulla sicurezza
e avvertenze: Proteggere
tutti i componenti elettrici
dall'umidita. Quando si
lavora al sistema di
raffreddamento, la fornitura
di energia deve essere
separata e le istruzioni del
produttore devono essere
prese in considerazione.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
secco e a temperatura
costante, proteggere dalla
luce solare diretta.
Conformita: Questo prodotto
& conforme al regolamento
sulla sicurezza dei prodotti
dell'UE

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Sterrelse: Ikke spesifisert
Materiale: Rustfritt stal
(sjokkkolonne, bollehode)

Forventet bruk: @I tap
system for bruk i
gastronomi og hendelser
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Beskytt alle
elektriske komponenter mot
fuktighet. Ved arbeid med
kjglesystemet m&
stremforsyningen separeres
og produsentens
instruksjoner skal tas i
betraktning.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevar tert og ved
konstant temperatur,
beskytte mot direkte
sollys.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npodiaypagic mpoiévTog:
Méyebog: Aev €xeL kaBoploTel
YAKO: AvoEe(6wTO aTOGAL
(OTAAN OOK, KEQAAT HMOA)
Tkomovpevn xprian: 0o TNHa
BpoonG pnopag yw xprion otn
YAOTPOVOH{ Kol EKONAWOELG
NAnpogopieg aopdAelag &
TIPOELGOMOLATELG: I'Ipourarewre
OAa T n)\EKTlelX CUOTATIKA
ané tnv vypaoia. Katd v
epyaoia 0To oboTNUa YOENG,
mpéneL va SlaxwplCetat To
TPOPOBOTIKG Kal vax
AapBdvovtat undyn ot 0dnyieg
TOU KATAOKELATTH.

0bnyleg anobrikevong: Na
QuAGooETaL O€ ENpr Ka
oTadepr] Oeppokpaocia, va
TPOOTATEVETAL AN TO GUETO
NALKS WG.

Suppdpewon: Auvtéd To mpoidv
GUUHOPPWVETAL LE TOV
Kavovlops tng EE yua tnv
ACPAAELQ TWV TPOLOVTWY.

(ET) Toote spetsifil

(PT) Especificacées do produto:
Tamanho: Nao especificado
Material: Ago inoxidavel
(coluna de choque, cabeca de
tigela)

Uso pretendido: Sistema de
torneira de cerveja para uso
em gastronomia e eventos
Informagdes de seguranca e
avisos: Proteja todos os
componentes elétricos da
umidade. Ao trabalhar no
sistema de refrigeragao, a
fonte de alimentacdo deve
ser separada e as instrugoes
do fabricante devem ser
consideradas.

Instrugdes de armazenamento:
Armazene a temperatura seca
e constante, proteja contra

a luz solar direta.
Conformidade: Este produto
estd em conformidade com o
regulamento de seguranca de
produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Nieokreslone
Materiat: Stal nierdzewna
(kolumna uderzeniowa,
gtowica miska)

Zamierzone uzycie: System
kran6w do piwa stosowany w
gastronomii i imprezach
Informacje o
bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Chroni¢
wszystkie elementy
elektryczne przed wilgocia.
Podczas pracy nad uktadem
chtodzenia nalezy oddzieli¢
zasilanie i uwzglednic¢
instrukcje producenta.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywac w stanie
suchym i w statej
temperaturze, chroni¢ przed
bezposrednim $wiattem
stonecznym.

Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE
w sprawie bezpieczenstwa
produktéw.

(BG) Cneuundukaumm Ha npoaykra:

Pa3mep: He e noco4eHo
MaTepuan: Hepbxaaema
CcTOMaHa (uJOK KOJIOHa, Kyna
rnasa)

MpenHasHayeHa ynotpeba:
BupeHa apMaTypHa cucTeMa 3a
u3nonssaHe B raCTpoHOMUA 1
cvbuTna

VHdopmaums 3a 6e30nacHoCT 1
npeaynpexaenus: 3awureTe
BCUYKN @NeKTPUYECKM
KOMMOHEeHTW OT Bnara. I'Ipvl
paboTa BbpXy oxnaguTenHaTa
cucTeMa 3axpaHBaHeTo Tpsbsa
na 6bae oTaeneHo n Tpsabea
na ce B3emaT npeasna
WHCTPpYKUUNTE Ha
npoussoanTens.

WHCTPYKUMM 3a CbXpaHeHune:
Da ce CbxpaHsiBa Cyx 1 npu
noCcTosiHHa TemnepaTypa,
3aluMTeH OT Npska CbHYeBa
CBeT/INHa.

CwoTseTcTBME: TO3M NPOAYKT
0TroBaps Ha persamMeHTa Ha
EC 3a 6ezonacHocT Ha
npoayKTuTe.

(GA) Sonrai i Tairge:

Suurus: Maaramata
Materjal: Roostevabast
terasest (shokikolonn,
kausipea)
Eesmargipérane kasutus:
Ollekraan siisteem
gastronoomia ja sindmuste
jaoks

Ohutusteave ja hoiatused:
Kaitse kdik elektrilised
komponendid niiskuse
eest. Jahutussiisteemiga
todtamisel peab
toiteallikas olema
eraldatud ja arvesse
tuleb votta tootja
juhiseid.
Sailitamisjuhised: Kaitse
otsese paikesevalguse
eest.

N&uetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmaarusele.

&

Méid: Nach bhfuil sonralthe
Abhar: Cruach dhosmalta
(choldn turraing, ceann
babhla)

Usaid Beartaithe: Céras
sconna Beer lena n-Gsaid i
gastranémachais agus
imeachtai

Faisnéis Sabhailteachta
agus Rabhadh: Cosain gach
comhphéirteanna leictreacha
6 taise. Agus é ag obair ar
an gcéras fuaraithe, ni mér
an solthar cumhachta a
dheighilt agus ni mér
treoracha an mhonaréra a
chur san aireamh.
Treoracha Stéréla: Stérail
tirim agus ag teocht
leantnach, a chosaint i
gcoinne solas direach.
Comhlionadh: Comhlionann an
téirge seo rialachan
sabhailteachta téirgi an

AE.



